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6.原書誤刻(Handling of etymological errors in the original book) 

 

For most of the small seal glyphs, Shuowen gives explanations on the composition of the 

components. In the problematic Small Seal glyph, the glyph is different from the interpretation. By 

comparing with other versions of Shuowen, such as Da Xu Ben, we can confirm that they are errors of 

Tenghuaxie version. Therefore, the incorrect glyphs will be modified. 

 

若部件造形不符於《說文》釋義，經與相同部件字形比對之後，認為是誤刻的字形，將恢復

原形。 

 

Vol-No. 
卷次-序號 

Serial No. 
總序號 

(含新附字) 

Original 

Glyph  

原圖 

TTF Font

字型 Corresp  

Modern Char 

今字 
SW Radical 

正篆部首 

SW Radical 

Number 
部首序號 

Type 

類型 
Note 

備註 

13-509 10063 

 
甾 蜉 䖵 472 Zhengzhuan 

See 

WG2 #N5089  

 

說明：  

「蜉(𧖚)」《說文．䖵部》：「蚍𧖚也。从䖵，㯱聲。（縛牟切）」 

「㯱」《說文．卷 6．㯻部》：「囊張大貌。从㯻省，匋省聲。（符宵切）」 

「㯻」《說文．卷 6．㯻部》：「橐也。从束，圂聲。凡㯻之屬皆从㯻。（胡本切）」 

 

「𧖚」字由「㯱」字得聲，而「㯱」為「㯻」部之字。「㯻」字為「从束，圂聲」。 

「𧖚」字上半部篆形應與「束」字相同，豎筆不應中斷。故依字理恢復原形。 

 

不同版本比對/Compare with other "Shuowen" version 

藤本(THX) 

中國書店本 

藤本(THX) 

數字化說文解字 

Daxu Ben 

大徐本 
Xiaoxu Ben 

小徐本 

CCZ 

陳本 

     

Duan Zhu 

段注本 
桂馥 

《說文解字義證》 

王筠 

《說文句讀》 

朱駿聲 

《說文通訓定聲》 
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卷 6．㯻部 

 

 


